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T O P I C 

弊所「法人名称」変更のお知らせ 

弊所「法人名称」変更のお知らせ 

JPO publishes "Commentary on the  
Classification of Goods and Services 
 (for International Classification 11-2022) 
特許庁、商品及び役務の区分解説〔国際分類第11-2022版対応〕を公表 

Copyright Infringement Ruling for Unauthorized Internal 
Publication of Newspaper Articles (Tokyo District Court) 
新聞記事を無断社内イントラ掲載で著作権侵害判決（東京地裁） 

'Case Examples of Related Design Registrations of Design 
Containing Images' Published 
「画像を含む意匠の関連意匠登録事例集」の公開 

 謹 啓 

平素は格別のご高配にあずかり、厚く御礼申し上げます 

 

 さて、弊所は、新年2023年1月1日をもちまして、現在の「特許業務法人」

から「弁理士法人」に変更いたします。 

 

 よって、正式名称は、『弁理士法人 ＨＡＲＡＫＥＮＺＯ ＷＯＲＬＤ 

ＰＡＴＥＮＴ ＆ ＴＲＡＤＥＭＡＲＫ』となります。 

 

 これは、令和３年の法改正において法人名称を「弁理士法人」に変更する

ことが定められたことによります。 

 

 従前は、弁理士の典型的な業務が特許に関する業務であったことから、

「特許業務法人」がより端的に法人の性格を表すと考えられておりました。

しかしながら現在では、弁理士が実際に取扱う業務の範囲は、知的財産権の

出願代理業務に加えて、各種知的財産に関するコンサルティング業務、営業

秘密、データに係る不正競争防止法関連業務、等々、大きく拡大しておりま

す。 

 そこで、弁理士が行える業務の範囲と法人名称との乖離を解消するために、

法人名称を「特許業務法人」から「弁理士法人」に変更する法律が制定され

た次第です。 

 

 弊所では、このたびの法人名称の変更を契機として、すべてのお客様に、

弊所の知的財産サービスについて一層充実したご満足をいただけますよう、

従前にも増して誠心誠意を尽くして参る所存でございます。 

http://trademark.ip-kenzo.com/
http://design.ip-kenzo.com/
http://www.harakenzo.com/
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The Japan Patent Office has prepared and published a "Commentary on the 
Classification of Goods and Services (for International Classification 11-2022)" 
in response to the discussions at the Nice International Classification Expert 
Committee and the latest International Classification.  
 
A "Commentary on the Classification of Goods and Services" has not been 
published for about 10 years since the last edition, which was the "Commentary 
on the Classification of Goods and Services (for International Classification 10)". 
Now, with a wide variety of new products and services being created, there have 
been many requests for the creation of a "Commentary on the Classification of 
Goods and Services" that corresponds to the discussions at the Nice International 
Classification Expert Committee and the latest international classification. 
 
This commentary on classifications is not limited to those involved in trademark 
prosecution of intellectual property rights, but is aimed at a variety of user 
groups. Since the examination criteria are limited to a description of the main 
points of each classification and the name of the goods/services, they may be 
difficult to understand under which goods/services one's own goods or services 
can be protected. 
 
For example, in Category 5, "pharmaceutical preparations (excluding those that 
are pesticides), reagent paper for medical purposes" (01B01) is explained as  

JPO publishes "Commentary on the Classification of Goods 
and Services (for International Classification 11-2022) 
特許庁、商品及び役務の区分解説〔国際分類第11-2022版対応〕を
公表 

 

 何卒、倍旧のご指導とご厚誼を賜りますよう、宜しくお願い申し上げます。 

敬 具 

2022年11月1日 

会長 弁理士 原 謙三 

所長 弁理士 福井 清 

 

 

 

(注)日本語の名称表記のみ、「特許業務法人」から「弁理士法人」への変更となり

ます。 
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10版対応〕」を最後に約10年作成されていなかったが、多種多様な新商品・新

サービスが生まれる中、ニース国際分類専門家委員会における議論や最新の国

際分類に対応した「商品及び役務の区分解説」の作成を望む要望が多かったと

のことだ。 

 

 本区分解説は、知的財産権の商標実務に携わる者に限らず、様々なユーザー

層に向けた解説になっている。審査基準は、各区分の要点の記載と商品名/役務

名の掲載に留まるため、自身の商品やサービスがどの商品/役務で保護できるか

は分かりにくいと思われる。 

 

 例えば、第5類の「薬剤（農薬に当たるものを除く。） 医療用試験紙」

（01B01）については以下の通り解説されている。 

“（１）薬機法に規定する「医薬品」の大部分 

 薬機法の「医薬品」には「衛生用品」が含まれており、「ガーゼ」や「脱脂

綿」等も「医薬品」と定義されていますが、「薬剤（農薬に当たるものを除

く。）」には属しません。一方、物質そのものとしては、第1類に属する「化学

品」、第4類に属する「工業油脂」、第30類に属する「調味料」等と同様のもの

であっても、薬機法の規定に基づく日本薬局方の規格に適合し、医薬品として

取引される商品はこの商品に含まれます。（一部抜粋）”  

 上記のように細かく記載されているため、商標実務に携わる者以外でも商品/

役務の理解の一助になると考える。 

 

 正に、商標を検討する者にとっては、必携の解説書と言えよう。 

 

*参 照 URL： 商 品 及 び 役務 の 区 分 解 説 〔 国 際 分類 第 11-2022版 対 応 〕 

https://www.jpo.go.jp/system/trademark/gaiyo/bunrui/document/kubun_kais

etsu/kubun_kaisetsu.pdf 

follows. 
 
"(1) Most of the "drugs" defined in the Pharmaceutical and Medical Device Act 
The term "pharmaceutical products" in the Pharmaceutical and Medical Device 
Act includes "hygiene products," and "gauze" and "non-fat cotton balls" are also 
defined as "pharmaceutical products," but fall not under "pharmaceutical 
preparations (excluding those that fall under agricultural chemicals)". On the 
other hand, even if similar to "chemicals" in Class 1, "industrial fats and oils" in 
Class 4, "seasonings" in Class 30, etc., the substances themselves fall under the 
standards of the Japanese pharmacopeia based on the regulations of the 
Pharmaceutical and Medical Device Act and products that are traded as 
pharmaceutical products are included in this category. (Excerpt)" 
 
We believe that the above detailed description will help those who are not 
involved in trademark practice to understand the goods/services. 
 
It is truly a must-have commentary for anyone considering trademarks. 
 
*Reference URL: Classification of Goods and Services [International 
Classification of Goods and Services, Edition 11-2022] 
https://www.jpo.go.jp/system/trademark/gaiyo/bunrui/document/kubun_kaisetsu/
kubun_kaisetsu.pdf 
------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 特許庁は、ニース国際分類専門家委員会における議論や最新の国際分類に対

応した「商品及び役務の区分解説〔国際分類第11-2022版対応〕」を作成し、こ

の度公表した。 

 

 「商品及び役務の区分解説」は、「商品及び役務の区分解説〔国際分類第 



5 

 
 

 

NOVEMBER 2022 
JAPAN 

DESIGN & TRADEMARK 

Copyright Infringement Ruling for Unauthorized Internal 
Publication of Newspaper Articles (Tokyo District Court) 
新聞記事を無断社内イントラ掲載で著作権侵害判決（東京地裁） 

In the trial in which the Chunichi Shimbun demanded compensation from 
Metropolitan Intercity Railway Company (MIR), the operating company of the 
Tsukuba Express train service, for publishing newspaper articles on its intranet 
for employees without permission, the Tokyo District Court ruled on October 6 
that the articles were copyrighted works of creative expressions and that their 
publications on the intranet fell under copyright infringement, ordering MIR to 
pay approximately 1.9 million yen for compensation of the damage. 
 
The decision found that the defendant created image data by scanning newspaper 
articles published by the plaintiff, which were the plaintiff's copyrighted works, 
stored them on a recording medium for the company's intranet, and allowed the 
defendant's employees to view them by connecting to the company's intranet, and 
thus infringed the plaintiff's right of reproduction and right to transmit to the 
public. 
 
The defendant asserted that many of the articles were "news reports on current 
events and miscellaneous news articles that communicate nothing further than 
the facts" and that the plaintiff had not met its burden of proof to prove that the 
articles were copyrighted works unless the plaintiff specifically indicated where 
the articles' creativity lay, and further that even if the plaintiff had made some 
alterations to the facts (information) provided, the alterations would not 
immediately make the articles copyrighted works. 

In the decision, however, the court accepted the plaintiff's argument that the 
newspaper articles were deemed to be copyrighted works because they are 
creative expressions of thoughts and emotions, with the reporters' selection of 
facts, analysis of the situations, evaluations, and ingenuities in text. 
 
In addition, the court ruled out the defendant's argument that the defendant's use 
of the articles fell under "non-profit, public-interest use", because the defendant's 
business was not non-profit and the use of the articles would ultimately lead to 
an increase in the defendant's profits. 
 
The defendant, MIR, said it had not checked the decision and therefore would 
like to refrain from commenting on it. 
 
On the other hand, the plaintiff, the Chunichi Shimbun, said that while it 
appreciated the decision in that the articles were recognized as copyrighted 
works and the copyright infringement was recognized, it was partially 
dissatisfied with the fact that the argument regarding the amount of 
compensation (approximately 42.4 million yen) was not recognized, and would 
consider how to respond to the decision after checking its text. 
------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 新聞記事を従業員向けのイントラネットに無断で掲載されたとして、中日新

聞社が「つくばエクスプレス」の運営会社である首都圏新都市鉄道株式会社に

賠償を求めた裁判で、東京地方裁判所は「記事は表現上の工夫がされた著作物

で、イントラネットへの掲載は著作権侵害にあたる」と指摘し、190万円余りの

損害賠償を命じる判決を10月6日に言い渡した。 

 判決では、被告が原告の著作物である原告発行の新聞記事をスキャンして画

像データを作成し、それを社内イントラネット用の記録媒体に保存し、被告従

業員が同社内イントラネットに接続して閲覧するようにしたことが原告の複製 
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権および公衆送信権を侵害したと認定した。 

 被告は、記事の多くは、「事実の伝達にすぎない雑報及び時事の報道」に当

たり、原告が具体的にどこに創作性があるかを明示しない限り著作物であるこ

とについての主張責任を果たしておらず、さらに提供された事実（情報）に原

告が何らかの加工をしたとしても、加工によって直ちに当該記事が著作物にな

るものではないと主張した。 

 しかし判決においては、新聞記事は、記者による事実の選択、情勢分析、評

価、文章上の工夫等が加えられていて、思想、感情が創作的に表現されており

著作物性が認められるとした原告の主張が認められた。 

 また、被告による記事の利用は「非営利で公益性のある使用」にあたるとの

主張は、被告の事業が非営利でなく、記事の利用は最終的に被告の収益向上に

つながるものであるとしてその主張をしりぞけた。 

 被告の首都圏新都市鉄道株式会社は、判決文を精査していないのでコメント

を差し控えるとしている。 

 一方の原告である中日新聞社は記事の著作物が認定され著作権侵害が認めら

れたことは評価するが、賠償額に係る主張(約4240万円）が認められなかった部

分があることについて疑問があるため判決文を精査した上で今後の対応を検討

するとしている。 

'Case Examples of Related Design Registrations of Design 
Containing Images' Published 
「画像を含む意匠の関連意匠登録事例集」の公開 

The Japan Patent Office has published a document entitled 'Case Examples of 
Related Design Registrations of Design Containing Images'. Following the 
revision of the Design Law, it has become possible to register designs containing 
images, and in this document the JPO has collected examples of principal and 
related design registrations derived from applications containing images, which 
may serve as a reference for similarity of use and function.  
 
The document displays principal and related designs side-by-side on a single 
page for ease of comparison, with the principal design on the left and the related 
design on the right. Also published are lists of designs separated by Japanese 
design classification and by design type.  
 
These publications enable users to infer when the JPO judges designs containing 
images to be similar in terms of use and function.  
 
Published example (from 'Case Examples of Related Design Registrations of 
Design Containing Images', JPO) 
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------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 特許庁から「画像を含む意匠の関連意匠登録事例集」が公開された。意匠法

改正後、画像意匠の権利化が可能になったが、画像を含む意匠出願のうち、本

意匠・関連意匠として登録されたものの中から、用途及び機能の類否について

参考となる事例を集めたものである。 

 当該事例集は、本意匠と関連意匠の対比がしやすいよう、1つのページの左側

に本意匠、右側に関連意匠を並べて掲載されている。また、日本意匠分類別、

類型別に収録した⼀覧も公表されている。 

 これによると、画像を含む意匠の用途及び機能に関し、どの様な場合に特許

庁が類似すると判断しているか推認することができる。 

掲載例（特許庁「画像を含む意匠の関連意匠登録事例集」から） 
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Please contact us if you have any comments or require any information. 

Please acknowledge that the purpose of our column is to provide general 
information on the field of intellectual property, and that the description here 
does not represent our legal opinion on a specific theme. 

Below are links to further IP information. 

Please visit our facebook pages and our twitter account below. 

http://www.harakenzo.com/en/law/
http://www.harakenzo.com/en/bio/
http://www.harakenzo.com/jpn/bio/
http://www.harakenzo.com/en/food_medical/
http://www.harakenzo.com/jpn/food_medical/
http://www.harakenzo.com/en/it/
http://www.harakenzo.com/jpn/it/
http://www.harakenzo.com/en/rising_nation/
http://www.harakenzo.com/jpn/rising_nation/
http://www.harakenzo.com/en/tpp/
http://www.harakenzo.com/jpn/tpp/
http://www.harakenzo.com/en/iot_ai/
http://www.harakenzo.com/jpn/iot_ai/
https://twitter.com/HarakenzoT
https://www.facebook.com/HARAKENZO.main
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TOKYO HEAD 
OFFICE 

OSAKA HEAD 
OFFICE 

OSAKA 2nd 
OFFICE 

HIROSHIMA 
OFFICE 

NAGOYA  
OFFICE 

ADDRESS:  
DAIWA MINAMIMORIMACHI 
BLDG., 
2-6, 2-CHOME-KITA, 
TENJINBASHI,  KITA-KU, OSAKA 
530-0041, JAPAN 
 
 
TELEPHONE: 
+81-6-6351-4384  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-6-6351-5664 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
MITSUI SUMITOMO BANK  
MINAMIMORIMACHI BLDG.,  
1-29,  
2-CHOME, MINAMIMORIMACHI,  
KITA-KU, OSAKA 530-0054, 
JAPAN 
 
TELEPHONE: 
+81-6-6351-4384  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-6-6351-5664 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
NOMURA REAL ESTATE  
HIROSHIMA BLDG. 4F 
2-23, TATEMACHI, NAKA-KU, 
HIROSHIMA 730-0032, JAPAN 
 
 
 
TELEPHONE: 
+81-82-545-3680  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-82-243-4130 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
GLOBAL GATE 9F, 4-60-12 
HIRAIKE-CHO, NAKAMURA-KU, 
NAGOYA-SHI, AICHI 453-6109, 
JAPAN 
 
 
 
TELEPHONE: 
+81-52-589-2581  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-52-589-2582 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
WORLD TRADE CENTER BLDG. 
SOUTH TOWER 29F, 
2-4-1, HAMAMATSU-CHO, 
MINATO-KU, TOKYO 105-5129, 
JAPAN 
 
 
TELEPHONE: 
+81-3-3433-5810  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-3-3433-5281 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 


